
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING 

between 

[PLEASE INSERT NAME OF THE OVERSEAS 

GOVERNMENT AGENCY AND NAME OF THE COUNTRY] 

and 

THE PUBLIC PRIVATE PARTNERSHIP AUTHORITY, 

PRIME MINISTER’S OFFICE, 

THE PEOPLE'S REPUBLIC OF BANGLADESH  

 

WHEREAS, the Government of the People's Republic of Bangladesh (GoB) 

through its Economic Relations Division (ERD) has invited the [PLEASE 

INSERT NAME OF THE OVERSEAS GOVERNMENT AGENCY]  to sign 

this  Memorandum of Understanding (MoU) with the Public Private Partnership 

Authority (PPP Authority), Prime Minister’s Office, the People's Republic of 

Bangladesh (hereinafter respectively referred to as “Participant” and 

collectively referred to as “Participants”) to continue and strengthen their  

Understanding in a smooth and effective manner, and to cooperate in promoting 

Public Private Partnership (PPP) Projects in the People's Republic of 

Bangladesh on the basis of equality, reciprocity and mutual understanding; and 

 

WHEREAS, the [PLEASE INSERT NAME OF THE OVERSEAS 

GOVERNMENT AGENCY] welcomed the invitation and demonstrated its 

positive intention to consolidate the bilateral Understanding with the GoB 

through the realization of PPP Projects in the People's Republic of Bangladesh. 



NOW THEREFORE, the Participants hereto decided to sign this MoU to 

enhance Understanding under their jurisdiction, in line with their respective 

national laws, regulations and policies and within the limits of their respective 

annual budgetary appropriations. 

 

Section 1- Objective 

1.1 The objective of this MoU is to enhance Understanding between the 

Participants in order to improve the quality of life in the People's 

Republic of Bangladesh and to accelerate the sustainable economic 

growth of both countries through promoting and enhancing PPP 

investment in the People's Republic of Bangladesh. 

1.2 The GoB through the PPP Authority under the Prime Minister’s Office is 

looking to build on strong bilateral relationships with the [PLEASE 

INSERT NAME OF THE OVERSEAS GOVERNMENT AGENCY] in 

order to develop and upgrade domestic public infrastructure assets with 

the purpose of supporting the growing economy in a sustainable manner 

and delivering essential public services. 

1.3 This MoU provides the framework under the “G2G Partnership Policy” 

approved by the GoB. In this framework, the Participants will take an 

active part in or provide necessary support for the process of PPP project 

realization, including identification of projects and potential investors, 

financing, operating and/or managing, following their respective national 

laws and regulations. 

Section 2- Areas of Understanding 

2.1 The areas of Understanding between the Participants may include the 

following PPP Project Related Activities: 



a) PPP Project Identification; 

b) PPP Project Development; 

c) PPP Project Implementation;  

d) PPP Project Management; and 

e) Discussions on any matters necessary for realization of PPP 

projects (including discussions on relevant policies and plans, 

financing sources, construction technology, contractual 

documentation, capacity building for the GoB) 

 

2.2 The sectors covered by this MoU include the following and are limited to 

the sectors under the jurisdiction of the [PLEASE INSERT NAME OF THE 

OVERSEAS GOVERNMENT AGENCY]: 

a) Urban development (including development of residential, 

commercial and industrial real estate etc.); and 

b) Any other social and economic infrastructure 

c) [PLEASE INSERT NAME OF OTHER SECTORS] 

 

2.3 This MoU should not be construed to prevent the realization of PPP 

Projects in the People's Republic of Bangladesh out of the framework set by this 

MoU and G2G Partnership Policy. 

 

Section 3- Methods of Understanding and Administrative Arrangements 

The methods of Understanding include the following: 

3.1 The [PLEASE INSERT NAME OF THE TWO COUNTRIES] 

(hereinafter referred to as “Joint Platform”) between the Participants will 



be established to develop and implement the areas of Understanding 

outlined in Section 2 of this MoU and will be hosted by the PPP 

Authority, the People's Republic of Bangladesh and the [PLEASE 

INSERT NAME OF THE OVERSEAS GOVERNMENT AGENCY]. 

Where appropriate, representatives of relevant Ministries and Agencies, 

and private sectors will be invited by the Participants. The structure, 

members and communication protocol of the Joint Platform will be 

determined through separate consultation and mutual understanding 

between the Participants.  

3.2  Each document, notice or other communication referred to herein or to be 

given in connection herewith will be in English. 

3.3 The Joint Platform will examine potential PPP projects and provide 

advisory support to the Participants in all related activities as mentioned 

in Section 2 and described in Section 4. 

3.4 Once a project is identified, the PPP Authority and the [PLEASE 

INSERT NAME OF THE OVERSEAS GOVERNMENT AGENCY] will 

start a formal arrangement for taking up the project under G2G program.  

 

  



Section 4- Implementation  

4.1 The Participants will make utmost efforts to implement this MoU in line 

with their respective national laws, regulations and policies and within the limits 

of their respective annual budgetary appropriations.  

4.2 The GoB or the [PLEASE INSERT NAME OF THE OVERSEAS 

GOVERNMENT AGENCY] will provide potential PPP projects to be 

examined in the Joint Platform as outlined in Section 3 and the Joint Platform 

will select, if any, one or more projects in which private sector entities from 

[PLEASE INSERT NAME OF THE OVERSEAS COUNTRY] (hereinafter 

referred to as “[PLEASE INSERT NATIONALITY OF THE OVERSEAS 

OFFICIALS] investors”) may show interest. 

4.3 The [PLEASE INSERT NAME OF THE OVERSEAS GOVERNMENT 

AGENCY] will provide information on projects selected by the Joint Platform 

for [PLEASE INSERT NATIONALITY OF THE OVERSEAS OFFICIALS] 

investors, and, if one or more [PLEASE INSERT NATIONALITY OF THE 

OVERSEAS OFFICIALS] investors show interest in the project(s) and the 

investor(s) meets criteria set by the GoB on a case-by-case basis, the [PLEASE 

INSERT NAME OF THE OVERSEAS GOVERNMENT AGENCY] will 

recommend the [PLEASE INSERT NATIONALITY OF THE OVERSEAS 

OFFICIALS] investor(s) to the GoB through the Joint Platform.  

4.4 The Joint platform will confirm the project(s) it selected and [PLEASE 

INSERT NATIONALITY OF THE OVERSEAS OFFICIALS] investor(s) 

recommended by the [PLEASE INSERT NAME OF THE OVERSEAS 

GOVERNMENT AGENCY] under the sections in 4.2 and 4.3 respectively, in a 

written form, such as Minutes of Meeting or other appropriate forms of 

document. 



4.5 The GoB may directly select it (them) as the investor(s) which will take 

part in the projects without any tendering process or whatsoever as per the G2G 

Partnership Policy, taking into account information about the [PLEASE 

INSERT NATIONALITY OF THE OVERSEAS OFFICIALS] investor(s) 

provided by the [PLEASE INSERT NAME OF THE OVERSEAS 

GOVERNMENT AGENCY]. 

4.6 The investor(s) selected by the GoB will voluntarily carry out negotiation 

with relevant ministry(s) and/or contracting authority(s) of the GoB, supported 

by the PPP Authority, on the concrete conditions for the project development. 

However, each side may withdraw from the negotiation at their own discretion. 

4.7 Governance arrangement and approval process for implementation and 

management of the project(s) will be formulated between the Participants on a 

case-by-case basis with the support from the Joint Platform. Concerning the 

implementation and management of the project(s), the Joint Platform may 

advice the following: 

a) Timing and responsibility for conducting feasibility study; 

b) Process for developing, negotiating and recognizing the terms and 

conditions of the PPP Contract and the project documents; 

c) Formation of project delivery team; and 

d) Other requirements as applicable. 

4.8 The Joint Platform will discuss issues with appropriate and relevant GoB 

agencies concerning the activities mentioned in Section 2, taking into account 

appropriate GoB laws, regulations, policy and guidelines (including the PPP 

Law, G2G Partnership Policy and PPP Procurement Guidelines 2016). 

  



Section 5- Consultation 

Each Participant may request the other Participant to discuss any matter 

regarding this MoU and make joint efforts to deal with any problem which may 

arise from this MoU, in the spirit of Understanding and mutual trust. 

Section 6- Commencement, Modification and Termination 

(1) The Understanding under this MoU will commence on the date of 

signature of the Participants. 

(2) The Understanding under this MoU continues for five (5) years and can 

be extended by the decision of the Participants. Unless otherwise 

arranged, if either Participant wishes to terminate this MoU prior to the 

five (5)-year period, it should give an official written notice to the other 

Participant at least six (6) months in advance. 

(3) The Understanding under this MoU may be modified by written consent 

of the Participants. 

 

 Signed in duplicate as non-legally binding document at XX on (D/M/Y) 

in three original texts in the English, Bangla and [PLEASE INSERT NAME OF THE 

OVERSEAS LANGUAGE] languages, all texts having equal value. 

 

For 

[PLEASE INSERT NAME OF THE 

OVERSEAS GOVERNMENT 

AGENCY AND NAME OF THE 

COUNTRY 

For 

THE PUBLIC PRIVATE 

PARTNERSHIP AUTHORITY, 

PRIME MINISTER’S OFFICE, THE 

PEOPLE'S REPUBLIC OF 

BANGLADESH  

 

 

 



 تفبهن هزكشة

 بٍن

 [البلذ واعن الأجنبٍت الحكىهٍت تجهال اعن إدساج ٌشجى]

 و

 ،(PPP)والخبؿ العبم القطبعٍن بٍن الؾشاكت هٍئت

 الىصساء سئٍظ هكتب

 الؾعبٍت بنغلادٌؼ جوهىسٌت

 
 اٌؼلالبد شؼجخ خلاي (GoB) اٌشؼج١خ ثٕغلاد٠ش خّٙٛس٠خ زىِٛخ أْ ز١ث

 اٌزٛل١غ إٌٝ[ الأخٕج١خ اٌسى١ِٛخ خدٙاٌ اعُ إدساج ٠شخٝ ٕ٘ب] دػذ لذ ٌٙب اٌزبثؼخ الالزظبد٠خ

 ِىزت ،(PPP ١٘ئخ) ٚاٌخبص اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ ١٘ئخ ِغ اٌزفبُ٘ ِزوشح ػٍٝ

" اٌّشبسن" ثبعُ ثؼذ ف١ّب بإ١ٌٙ شبساٌّ) اٌشؼج١خ ثٕغلاد٠ش خّٙٛس٠خ اٌٛصساء، سئ١ظ

 ٚفؼبٌخ، عٍغخ ثطش٠مخ رفبُّ٘ٙ ٚرؼض٠ض ٌّٛاطٍخ"( اٌّشبسو١ٓ" ثبعُ خّبػ١ب إ١ٌٙب شبساٌّٚ

 خّٙٛس٠خ فٟ( PPP)ٚاٌخبص اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ ِشبس٠غ رؼض٠ض فٟ ٚاٌزؼبْٚ

 ٚ اٌّزجبدي؛ ٚاٌزفبُ٘ بٌّثًث ٚاٌّؼبٍِخ اٌّغبٚاح أعبط ػٍٝ اٌشؼج١خ ثٕغلاد٠ش

 ١ٔزٙب ٚأثذٜ ثبٌذػٛح ذسزج[ الأخٕج١خ اٌسى١ِٛخ خدٙاٌ اعُ إدساج ٠شخٝ] أْ ز١ث

 اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ ِشبس٠غ رسم١ك خلاي ِٓ GoB ِغ اٌثٕبئٟ اٌزفبُ٘ ٌزؼض٠ض الإ٠دبث١خ

 .اٌشؼج١خ ثٕغلاد٠ش خّٙٛس٠خ فٟ ٚاٌخبص اٌؼبَ

 اٌزفبُ٘ ٌزؼض٠ض ٘زٖ اٌزفبُ٘ ِزوشح ػٍٝ اٌزٛل١غ ٕ٘ب اٌّشبسوْٛ لشس رٌه، ػٍٝ ثٕبء

 زذٚد فٟ اٌظٍخ راد اٌٛط١ٕخ ٚاٌغ١بعبد ٚاٌٍٛائر اٌمٛا١ٔٓ ِغ ٠زّبشٝ ثّب ٚلا٠زُٙ، رسذ

 .ِٕٙب ٌىً اٌغ٠ٕٛخ ا١ٌّضا١ٔخ اػزّبداد

 الهذف – 1القغن 

 رسغ١ٓ أخً ِٓ اٌّشبسو١ٓ ث١ٓ اٌزفبُ٘ رؼض٠ض ٘ٛ ٘زٖ اٌزفبُ٘ شحوِز ِٓ اٌٙذف 1.1

 اٌّغزذاَ الالزظبدٞ ثبٌّٕٛ ٚاٌزؼد١ً اٌشؼج١خ ثٕغلاد٠ش خّٙٛس٠خ فٟ اٌس١بح ٔٛػ١خ

 خّٙٛس٠خ فٟ ٚاٌخبص اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ الاعزثّبس رؼض٠ض خلاي ِٓ اٌجٍذ٠ٓ ٌىلا

 .اٌشؼج١خ ثٕغلاد٠ش

 ِىزت رسذ ٚاٌخبص اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ ١٘ئخ خلاي ِٓ ثٕغلاد٠ش زىِٛخ 2.1

 خدٙاٌ اعُ إدساج ٠شخٝ] ِغ ل٠ٛخ ثٕبئ١خ ػلالبد ثٕبء إٌٝ رزطٍغ اٌٛصساء سئ١ظ

 دػُ ثٙذف اٌّس١ٍخ اٌؼبِخ اٌزسز١خ اٌج١ٕخ أطٛي رط٠ٛش أخً ِٓ[ الأخٕج١خ اٌسى١ِٛخ

 .الأعبع١خ اٌؼبِخ اٌخذِبد ٚرمذ٠ُ ِغزذاِخ ثطش٠مخ اٌّزٕبِٟ الالزظبد

 ػ١ٍٙب ٚافمذ اٌزٟ" G2G ششاکخ ع١بعخ" ثّٛخت الإطبس رٛفش ٘زٖ اٌزفبُ٘ ِزکشح 3.1

 اٌذػُ ٠مذِْٛ أٚ طبٕشث اٌّشبسوْٛ ١شبسنع طبس،لإا ٘زا ٚفٟ. ثٕغلاد٠ش زکِٛخ



 رسذ٠ذ رٌه فٟ ثّب ٚاٌخبص، اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ ِششٚع رٕف١ز ٌؼ١ٍّخ صَلااٌ

 ٌمٛا١ٕٔٙب ٚفمب الإداسح، أٚ/ٚ اٌزشغ١ً ٠ًّٛ،اٌز اٌّسز١ٍّٓ، ٚاٌّغزثّش٠ٓ اٌّشبس٠غ

 .اٌٛط١ٕخ ٌٚٛائسٙب

 التفبهن هجبلاث -2 القغن

 ث١ٓ اٌششاوخ ٌّششٚع اٌزب١ٌخ الأٔشطخ رشًّ أْ ٠ّىٓ اٌّشبسو١ٓ ث١ٓ اٌزفبُ٘ ِدبلاد 1.2

 :ٚاٌخبص اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ

 ٚاٌخبص؛ اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ ِششٚع رسذ٠ذ( أ

 ٚاٌخبص؛ اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ ِششٚع رط٠ٛش( ة

 ٚاٌخبص؛ اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ ِششٚع رٕف١ز( ج

 ٚ ٚاٌخبص؛ اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ ِششٚع إداسح( د

 ) ٚاٌخبص اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ ِشبس٠غ ٔدبصلإ ضشٚس٠خ ِغبئً زٛي ِٕبلشبد( ـ٘

 اٌجٕبء، م١ٕخٚر اٌز٠ًّٛ، ِٚظبدس اٌظٍخ، راد ٚاٌخطظ اٌغ١بعبد زٛي إٌّبلشبد ٗف١ ثّب

 (.ثٕغلاد٠ش سىِٛخٌ لذساد ٚثٕبء اٌزؼبلذ٠خ، اٌٛثبئكٚ

 اٌمطبػبد ػٍٝ ٚرمزظش ٠ٍٟ، ِب رشًّ ٘زٖ اٌزفبُ٘ ِزوشح رغط١ٙب اٌزٟ اٌمطبػبد 2.2

 [:الأخٕج١خ اٌسى١ِٛخ خدٙاٌ اعُ إدساج ٠شخٝ] ٌٛلا٠خ اٌخبضؼخ

  ؛(رٌه إٌٝ ِٚب ٚاٌظٕبػ١خ ٚاٌزدبس٠خ اٌغى١ٕخ اٌؼمبساد رط٠ٛش ٗف١ ثّب) اٌسضش٠خ اٌز١ّٕخ( أ)

 أخشٜ ٚالزظبد٠خ اخزّبػ١خ ث١ٕخ أٞ( ة

 [الأخشٜ اٌمطبػبد اعُ إدساج ٠شخٝ( ]ج

 اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ ِشبس٠غ رسم١ك ّٕغٌ ٘برفغ١ش ٠ٕجغٟ لا ٘زٖ اٌزفبُ٘ ِزوشح 3.2

 ٘زٖ اٌزفبُ٘ ّزوشحث ٖذ٠سذر رُ اٌزٞ الإطبس خبسج اٌشؼج١خ ثٕغلاد٠ش خّٙٛس٠خ فٟ ٚاٌخبص

 .G2G ششاوخ ٚع١بعخ

 الإداسٌت والتشتٍببث التفبهن طشق: 3 القغن

 :٠ٍٟ ِب رشًّ اٌزفبُ٘ طشق

 ث١ٓ"( اٌّشزشن جشٕاٌّ" ثبعُ ٠ٍٟ ف١ّب إ١ٌّٙب شبساٌّ[ )اٌذٌٚز١ٓ اعُ إدساج ٠شخٝ] 1.3

 ٘زٖ اٌزفبُ٘ ّزوشحٌ 2 اٌمغُ فٟ اٌّج١ٕخ اٌزفبُ٘ ِدبلاد ٚرٕف١ز إٔشبء ع١زُ اٌّشبسو١ٓ

 ٚ اٌشؼج١خ، ثٕغلاد٠ش خّٙٛس٠خ ٚاٌخبص، اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اوخاٌشش ١٘ئخ ٚعزغزض١فٙب



 إٌّبعج١ٓ اٌّّث١ٍٓ ْاٌّشبسوٛ ع١ذػٛ ز١ث[. الأخٕج١خ اٌسى١ِٛخ خدٙاٌ اعُ إدساج ٠شخٝ]

 اٌّشزشن جشإٌّ ١٘ىً رسذ٠ذ ٚع١زُ. اٌظٍخ راد خاٌخبط بدٚاٌمطبػ ددٙبٚاٌ ٍٛصاسادٌ

 .اٌّشبسو١ٓ ث١ٓ اٌّزجبد١ٌٓ ٚاٌزفبُ٘ اٌزشبٚس خلاي ِٓ ثٗ رظبيالا ٚثشٚرٛوٛي ٚأػضبئٗ

 ٘زا فٟ رمذ٠ّٗ ٠زُ أٚ خغ١بعاٌ ٘زٖ فٟ إ١ٌٗ بس٠ش آخش ارظبي أٚ إشؼبس أٚ ٚث١مخ وً 2.3

 .الإٔد١ٍض٠خ ثبٌٍغخ رىْٛ اٌظذد

( PPP) ٚاٌخبص اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ٌششاوخ اٌّسزٍّخ اٌّشبس٠غ ذسط١ع اٌّشزشن جشإٌّ 3.3

 اٌمغُ فٟ ِزوٛس ٔسٛ ػٍٝ اٌظٍخ راد الأٔشطخ خ١ّغ فٟ ٌٍّشبسو١ٓ الاعزشبسٞ اٌذػُ مذ٠َٚ

 .4 اٌمغُ فٟ ِٛضرٚ 2

 ٠شخٝ]ٚ ٚاٌخبص َاٌؼب اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ ١٘ئخ عزجذأ اٌّششٚع، رسذ٠ذ ثّدشد 4.3

 .G2G ثشٔبِح رسذ اٌّششٚع زٌٌٟٛ بسع١ّ برشر١ج[ الأخٕج١خ اٌسى١ِٛخ خدٙاٌ اعُ إدساج

 التنفٍز 4 القغن

 ِغ ُِٕٙ وً ٠زّبشٝ ثّب ٘زٖ اٌزفبُ٘ ِزوشح ٌزٕف١ز دُ٘ٛخٙ لظبسٜ اٌّشبسوْٛ ع١جزي 1.4

 .اٌظٍخ راد اٌغ٠ٕٛخ ا١ٌّضا١ٔخ اػزّبداد زذٚد ٚفٟ اٌٛط١ٕخ ٚاٌغ١بعبد ٚاٌٍٛائر اٌمٛا١ٔٓ

 ِشبس٠غ[ الأخٕج١خ اٌسى١ِٛخ خدٙاٌ اعُ إدساج ٠شخٝ] أٚ ثٕغلاد٠ش زىِٛخ عزمذَ 2.4

 اٌمغُ فٟ اٌّج١ٓ إٌسٛ ػٍٝ اٌّشزشن إٌّجش فٟ ٚاٌخبص َاٌؼب اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ ٍششاوخٌ ِسزٍّخ

 و١بٔبد ف١ٙب مَٛر اٌزٟ اٌّشبس٠غ ِٓ أوثش أٚ ششٚػبِ ٚخذ، إْ اٌّشزشن، إٌّجش بسٚع١خز ،3

 اٌشخبء"] ثبعُ ٠ٍٟ ف١ّب إ١ٌٙب شبس٠[ )الأخٕجٟ اٌجٍذ اعُ إدساج ٠شخٝ] ِٓ اٌخبص اٌمطبع

 .الا٘زّبَ ثئظٙبس"( اٌّغزثّش٠ٓ[ الأخبٔت اٌّغؤ١ٌٚٓ خٕغ١خ إدساج

 اٌزٟ اٌّشبس٠غ ػٓ ِؼٍِٛبد عزمذَ[ خٕج١خالأ اٌسى١ِٛخ خدٙاٌ اعُ إدساج ٠شخٝ] 3.4

 وبْ إراٚ ،[خبٔتالأ ٌّغؤ١ٌٚٓا خٕغ١خ إدساج ٠شخٝ] ٌٍّغزثّش٠ٓ ٌّشزشنا إٌّجش ٠خزبس٘ب

 ثبٌّششٚع الا٘زّبَ ٞذ٠ج[ خبٔتالأ ٌّغؤ١ٌٚٓا خٕغ١خ إدساج ٠شخٝ] أوثش أٚ ٚازذا ّشاِغزث

 ػٍٝ ثٕغلاد٠ش زىِٛخ زذدرٙب اٌزٟ اٌّؼب١٠ش ٠ٍجٟ( ْثّشٚاٌّغز) ٚاٌّغزثّش ،(اٌّششٚػبد)

 ٠ٛطٟ عٛف[ الأخٕج١خ اٌسک١ِٛخ خدٙاٌ اعُ إدساج ٠شخی] زذح، ػٍٝ زبٌخ وً أعبط

 خلاي ِٓ ثٕغلاد٠ش زکِٛخ إٌی اٌّغزثّش٠ٓ[ خبٔتالأ اٌّغؤ١ٌٚٓ خٕغ١خ إدساج اٌشخبء]

 . اٌّشزشن إٌّجش

 إدساج ٠شخٝ] ٚ اخز١بس٘ب رُ اٌزٟ( اٌّشبس٠غ) ّششٚعاٌ عزؤوذ اٌّشزشوخ ظخإٌّ 4.4

 خدٙاٌ اعُ إدساج ٠شخی] ثُٙ أٚطٝ اٌز٠ٓ اٌّغزثّش٠ٓ[ خبٔتالأ اٌّغؤ١ٌٚٓ خٕغ١خ

 ِثً ِىزٛة، شىً فٟ اٌزٛاٌٟ، ػٍٝ 3.4 ٚ 2.4 فٟ الألغبَ ثّٛخت[ خٕج١خالأ اٌسک١ِٛخ

 .ٍٛث١مخٌ ِٕبعجخ أخشٜ أشىبي أٚ الاخزّبع ِسضش



 ع١شبسوْٛ اٌز٠ٓ( ِغزثّش٠ٓ) وّغزثّش ِجبششح رخزبس٘ب أْ ثٕغلاد٠ش سىِٛخٌ ّى٠ٓ 5.4

 الأخز ِغ ،G2G ششاوخ ٌغ١بعخ ٚفمب رٌه وبْ أ٠ب أٚ ِٕبلظبد ػ١ٍّخ أٞ دْٚ اٌّشبس٠غ فٟ

 ّغزثّشاٌ[ خبٔتالأ اٌّغؤ١ٌٚٓ خٕغ١خ إدساج ٠شخٝ] زٛي ِؼٍِٛبد الاػزجبس ثؼ١ٓ

 [.خخٕج١الأ اٌسک١ِٛخ دٙخاٌ اعُ إدساج ٠شخی ] لجً ِٓ رمذ٠ّٗ رُ اٌزٞ( ٠ّٓغزثّشاٌ)

 ِغ ثبٌزفبٚع رطٛػب ع١مَٛ ثٕغلاد٠ش زىِٛخ رخزبسُ٘ اٌزٞ (ْٚاٌّغزثّش) غزثّشٌّا 6.4

 ١٘ئخ ِٓ ثذػُ ،ثٕغلاد٠ش ٌسىِٛخ ؼ١ٕخٌّا (ا١ٌٙئبد) ا١ٌٙئخ أٚ/  ٚ (اٌٛصاساد) اٌٛصاسح

 رٌه، ِغ. ششٚعٌّا ٌزط٠ٛش ٍّٛعخٌّا اٌظشٚف ثشأْ ص،بخٌٚا اٌؼبَ ١ٓاٌمطبػ ١ٓث اٌششاوخ

 .اٌخبص ٌزمذ٠شٖ ٚفمب اٌّفبٚضبد ِٓ الأغسبة ػٍٝ طشف وً ٠مذس

 ث١ٓ عزظبؽ ٚإداسرٗ( اٌّشبس٠غ) اٌّششٚع رٕف١ز ػٍٝ اٌّٛافمخ ٚػ١ٍّخ ِخٛىاٌس رشر١جبد 7.4

 ثزٕف١ز ٠زؼٍك ٚف١ّب. اٌّشزشن إٌّجش ِٓ ثذػُ زذح ػٍٝ زبٌخ وً أعبط ػٍٝ اٌّشبسو١ٓ

 :اٌزب١ٌخ اٌّشٛسح ٠مذَ أْ اٌّشزشن ٌٍّٕجش ٠ّىٓ ٚإداسرٗ،( اٌّشبس٠غ) اٌّششٚع

 ؛ززّبيالا دساعخ إخشاء ِٚغؤ١ٌٚخ رٛل١ذ( أ

 اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ ػمذ ٚششٚط ثأزىبَ ٚالاػزشاف ٚرفبٚع رط٠ٛش ػ١ٍّخ( ة

 اٌّششٚع؛ ٚٚثبئك ٚاٌخبص

 ٚ اٌّشبس٠غ؛ رغ١ٍُ فش٠ك رشى١ً( ج)

 .الالزضبء زغت الأخشٜ اٌّزطٍجبد( د

 ٠زؼٍك ف١ّب اٌظٍخ ٚراد اٌّؼ١ٕخ اٌسىِٛخ اٌدٙبد ِغ اٌمضب٠ب ع١جسث اٌّشزشن إٌّجش 8.4

 ٚاٌّجبدا ٚاٌغ١بعبد ٚاٌٍٛائر اٌمٛا١ٔٓ ِشاػبح ِغ ،2 اٌمغُ فٟ إ١ٌٙب اٌّشبس ثبلأٔشطخ

 ٚاٌخبص، اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ اٌششاوخ لبْٔٛ ٗف١ ثّب) ثٕغلاد٠ش سىِٛخٌ إٌّبعجخ اٌزٛخ١ٙ١خ

 ٌؼبَ ٚاٌخبص اٌؼبَ اٌمطبػ١ٓ ث١ٓ خٍششاوٌ اٌششاء إسشبداد ٚ ،G2G ششاوخ ٚع١بعخ

2016.) 

 التؾبوس -5 القغن

 اٌزفبُ٘ ثّزوشح رزؼٍك ِغأٌخ أٞ ِٕبلشخ ا٢خش اٌّشبسن ِٓ ٠طٍت أْ ١ّٓشبسواٌ  ِٓ ٌىً

 ِٓ ثشٚذ ،اٌزفبُ٘ ِزوشح ػٓ رٕشأ لذ ِشىٍخ أٞ ٌّؼبٌدخ ِشزشوخ خٙٛدا ٠جزي ٚأْ ٘زٖ

 .اٌّزجبدٌخ ٚاٌثمخ اٌزفبُ٘

 فغخوال والتعذٌل البذء -6 القغن

 .اٌّشبسو١ٓ رٛل١غ ربس٠خ فٟ ١جذأع ٘زٖ اٌزفبُ٘ ِزوشح ثّٛخت اٌزفبُ٘( 1)



 ثمشاس رّذ٠ذ٘ب ٠ّٚىٓ عٕٛاد( 5) خّظ ٌّذح ٘زٖ اٌزفبُ٘ ِزوشح ثّٛخت اٌزفبُ٘ ٠غزّش( 2)

 ِزوشح فغخ فٟ اٌّشبسو١ٓ ِٓ أٞ سغت إرا رٌه، خلاف ػٍٝ ٠ٕض ٌُ ِب. اٌّشبسو١ٓ ِٓ

 اٌّشبسن إٌٝ سع١ّب خط١ب إشؼبسا ٠مذَ أْ ٠دت عٕٛاد،( 5) فزشحاٌ ٔٙب٠خ لجً ٘زٖ اٌزفبُ٘

 .الألً ػٍٝ أشٙش( 6) عزخ لجً ا٢خش

 .اٌّشبسو١ٓ ِٓ وزبث١خ ثّٛافمخ ٗرؼذ٠ٍ ٠ّىٓ ٘زٖ اٌزفبُ٘ ِزوشح ثّٛخت اٌزفبُ٘( 3)

 

 (ط/ػ/ي) XX فً قبنىنٍب هلضهت غٍش وثٍقت نغخت على التىقٍع تن

( اللغبث) تلغال اعن إدساج ٌشجى] و البنغبلٍت الإنجلٍضٌت، بللغتب أصلٍت نصىؿ ثلاثت ًف 

 .هتغبوٌت قٍوت راث النصىؿ وجوٍع ،[جنبٍتالأ

 

 

 عن        عن              

  ،والخبؿ العبم القطبعٍن ؽشاكت ٍئته     تالجه اعن إدساج ٌشجی]   

 بنغلادػ جوهىسٌت الىصساء، سئٍظ هكتب  [ البلذ واعن تجنبٍالأ الحکىهٍت

 الؾعبٍت

 

 

 


